
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Informacija o memorandumu o razumijevanju između Ministarstva ekologije, održivog 
razvoja i razvoja sjevera, Parkova Dinarida – Mreže zaštićenih područja Dinarida i D.O.O 

Spomenik prirode Kanjon Cijevne 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Mart, 2026. godine 

  



Informacija o memorandumu o razumijevanju između Ministarstva ekologije, održivog 
razvoja i razvoja sjevera, Parkova Dinarida – Mreže zaštićenih područja Dinarida i D.O.O 

Spomenik prirode Kanjon Cijevne 

 

Predmet ove informacije je Memorandum o razumijevanju između Ministarstva ekologije, 
održivog razvoja i razvoja sjevera, Parkova Dinarida – Mreže zaštićenih područja Dinarida i 
Društva sa ograničenom odgovornošču (D.O.O) Spomenik prirode Kanjon Cijevne. 

Memorandum formalizuje i unapređuje saradnju između potpisnica kroz implementaciju projekta 
„Doprinos efikasnijem upravljanju Spomenikom prirode Kanjon Cijevne“, koji finansira Critical 
Ecosystem Partnership Fund (CEPF). Predstavlja neobavezujući okvir institucionalne saradnje u 
oblasti zaštite prirode, sa posebnim akcentom na unapređenje upravljanja zaštićenim područjem. 

Saradnja se posebno odnosi na izradu petogodišnjeg Plana upravljanja za Spomenik prirode 
Kanjon Cijevne, jačanje prekogranične saradnje u cilju očuvanja ekosistema i biodiverziteta rijeke 
Cijevne, kao i jačanje kapaciteta i koordinacije relevantnih institucija i zainteresovanih strana kroz 
razmjenu znanja, iskustava i informacija. 

Parkovi Dinarida – Mreža zaštićenih područja Dinarida će, u saradnji sa D.O.O. Spomenik prirode 
Kanjon Cijevne i Ministarstvom, koordinirati planiranje i realizaciju projektnih aktivnosti, uključujući 
izradu Plana upravljanja, iniciranje prekogranične saradnje i jačanje kapaciteta zainteresovanih 
strana. Ministarstvo ekologije, održivog razvoja i razvoja sjevera će, u skladu sa svojim 
nadležnostima, pružati institucionalnu i stručnu podršku u sprovođenju aktivnosti, uključujući 
učešće u konsultativnim procesima tokom izrade Plana upravljanja, konferencijama i 
prekograničnim sastancima, kao i podršku u obezbjeđivanju usklađenosti aktivnosti sa važećim 
propisima, strateškim dokumentima i politikama. 

Ministarstvo ekologije, održivog razvoja i razvoja sjevera će, u skladu sa svojim nadležnostima, 
pružati institucionalnu i stručnu podršku u sprovođenju navedenih aktivnosti, uključujući učešće 
u konsultativnim procesima tokom aktivnosti predviđenih projektom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 



 

  

 

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU 

IZMEĐU 

MINISTARSTVA EKOLOGIJE, ODRŽIVOG RAZVOJA I RAZVOJA SJEVERA 

(u daljem tekstu: MERS), 

i 

PARKOVA DINARIDA – MREŽE ZAŠTIĆENIH PODRUČJA DINARIDA 

(u daljem tekstu: PARKOVI DINARIDA)  

 

D.O.O SPOMENIKA PRIRODE KANJON CIJEVNA 

(u daljem tekstu: SPOMENIK PRIRODE) 

 

Ovaj Memorandum o razumijevanju (“Memorandum”) potpisan je između Ministarstva ekologije, održivog 

razvoja i razvoja sjevera (u daljem tekstu ”Ministarstvo”) Parkova Dinarida – Mreže zaštićenih područja 

Dinarida i D.O.O Spomenik prirode Kanjon Cijevne koji se u daljem tekstu pojedinačno nazivaju ,”Strana” i 

zajednički ,”Strane”; 

Polazeći od zajedničkog interesa za uspostavljanje i unapređenje saradnje u cilju efektivnijeg upravljanja 
zaštićenim područjem Spomenik prirode Kanjon Cijevne; 
 
vođeni željom da kroz razmjenu iskustava, znanja i primjera dobre prakse doprinesu očuvanju prirodnih i 
kulturnih vrijednosti Spomenika prirode;  
 
cijeneći značaj međuinstitucionalne saradnje, dijaloga i koordinisanog djelovanja u cilju unapređenja 
upravljanja ovim zaštićenim prirodnim dobrom, 
 
Strane žele da izraze svoju namjeru da sarađuju na sljedeći način: 

Član I 
Svrha i predmet 

 
Cilj ovog Memoranduma je da formalizuje i unaprijedi saradnju između Ministarstva ekologije, održivog 
razvoja i razvoja sjevera, Parkova Dinarida – Mreže zaštićenih područja Dinarida i D.O.O Spomenik prirode 
Kanjon Cijevne u vezi sa implementacijom projekta „Doprinos efikasnijem upravljanju Spomenikom 
prirode Kanjon Cijevne” finansiranog od strane Partnerskog fonda za kritične ekosisteme – CEPF.  
 



 

 

 

 

Strane su se usaglasile da unapređuju i jačaju saradnju u cilju unapređenja upravljanja zaštićenim 

prirodnim dobrom kroz zajedničko djelovanje i pripremu petogodišnjeg Plana upravljanja Spomenikom 

prirode Kanjon Cijevne, kao i razvoj i jačanje prekogranične saradnje. 

Član II 

Oblasti saradnje 

Strane su saglasne da će, u skladu sa svojim nadležnostima, važećim propisima i dobrim praksama, 

sarađivati u sljedećim oblastima i kroz sljedeće aktivnosti: 

o Unapređenje upravljanja Spomenikom prirode Kanjon Cijevne kroz izradu petogodišnjeg Plana 

upravljanja Spomenik a prirode Kanjon Cijevne;  

o Jačanje prekogranične saradnje sa relevantnim institucijama i organizacijama kroz učešće na 

prekograničnim sastancima, u cilju očuvanja ekosistema i biodiverziteta rijeke Cijevne. 

o Jačanje kapaciteta i saradnje zainteresovanih strana kroz razmjenu znanja, iskustava i informacija 

relevantnih za efektivno upravljanje zaštićenim prirodnim dobrom i učešće na tematskoj 

konferenciji;  

o Blagovremenu i kontinuiranu razmjenu informacija u vezi sa planiranim i sprovedenim 

aktivnostima, kao i drugim pitanjima od značaja za ostvarivanje ciljeva ovog Memoranduma; 

Strane su saglasne da će se aktivnosti iz ovog člana sprovoditi kroz jasno definisane uloge i odgovornosti. 

Parkovi Dinarida – Mreža zaštićenih područja Dinarida će, u saradnji sa D.O.O. Spomenik prirode Kanjon 

Cijevne i Ministarstvom koordinirati planiranje i realizaciju svih aktivnosti, uključujući izradu petogodišnjeg 

Plana upravljanja spomenikom prirode Kanjon Cijevne, iniciranje prekogranične saradnje i jačanje 

kapaciteta i saradnje zainteresovanih strana. 

Ministarstvo ekologije, održivog razvoja i razvoja sjevera će, u skladu sa svojim nadležnostima, pružati 

institucionalnu i stručnu podršku u sprovođenju navedenih aktivnosti, uključujući učešće u konsultativnim 

procesima tokom izrade Plana upravljanja, konferenciji, prekograničnim sastancima kao i podršku u 

obezbjeđivanju usklađenosti aktivnosti sa važećim propisima, strateškim dokumentima i politikama. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Član III 

Konsultacije i razmjena informacija 

3.1 Strane će se redovno informisati i konsultovati o pitanjima od zajedničkog interesa, koja će po njihovom 

mišljenju dovesti do međusobne saradnje. 

3.2 Konsultacije i razmjena informacija i dokumenata u skladu sa ovim Memorandumom neće dovesti u 

pitanje zaštitu povjerljivog i ograničenog karaktera određenih informacija i dokumenata, koji su predmet 

drugih sporazuma. Ti sporazumi ostaju na snazi i nakon raskida ovog Memoranduma i svih sporazuma koje 

su Strane potpisale u okviru ove saradnje. 

3.3 Strane se mogu međusobno pozvati da pošalju predstavnike/ce na sastanke ili konferencije koje 

organizuju ili koji se organizuju pod njihovim pokroviteljstvom, za koje, prema mišljenju dotične Strane, 

druga Strana može biti zainteresovana. Pozivi se dostavljaju u skladu sa procedurama koje se inače 

primjenjuju za sastanke ili konferencije. 

Član IV 

Vidljivost 

Strane će koristiti ime i logo druge strane u dokumentaciji koja se odnosi na saradnju u skladu sa svojim 

postojećim politikama i uz prethodnu pisanu saglasnost druge Strane. 

Član V 

Rok trajanja, raskid, produženje, izmjene i dopune 

5.1 Predložena saradnja u okviru ovog Memoranduma je neisključiva i zaključuje se na period od datuma 

stupanja na snagu do kraja trajanja projekta, odnosno do decembra 2027. godine, kao što je definisano u 

članu VIII (“Stupanje na snagu”), osim ako ga bilo koja od Strana ranije ne raskine dostavljanjem pisanog 

obavještenja drugoj strani dva mjeseca unaprijed. Strane se mogu dogovoriti da produže ovaj 

Memorandum u pisanoj formi za naredni period, pod istim uslovima. 

5.2 Raskid ovog Memoranduma neće uticati na bilo koje druge sporazume koji se odnose na predmet ovog 

Memoranduma, koji će, osim ako se ne raskinu ili isteknu, nastaviti da regulišu odnose između Strana u 

skladu sa uslovima predmetnih sporazuma. 

5.3 Ovaj Memorandum može biti izmijenjen i dopunjen samo uz pisanu saglasnost svih Strana. 

 

 

 



 

 

 

Član VI 

Informisanje 

Svako obavještenje ili zahtjev u vezi sa ovim Memorandumom o razumijevanju mora biti podneseno u 

pisanoj formi. Obavještenje ili zahtjev se smatra propisno uručenim ili učinjenim kada je dostavljeno lično, 

zvaničnom poštom, kurirskom službom, faksom ili mejlom na adresu Strane koje se tiče, a koja je navedena 

ispod ili o kojoj bi Strana naknadno obavijestila ostale Strane. 

Za Ministarstvo ekologije, održivog razvoja i razvoja sjevera: 
Ilinka Alorić, e-mail: ilinka.aloric@mers.gov.me, kontakt telefona: +38267015750 
 
Za Parkove Dinarida: 
Zoran Mrdak, e-mail: info@parksdinarides.org , kontakt telefon +38267500908 
 
Za Spomenik prirode Kanjon Cijevne:  
Adnan Drešević, e-mail: adnan.dreshaj@gmail.com , kontakt telefon +382 69 955486 
 

Član VII 

Rješavanje sporova 

Svaki spor između Ministarstva i Parkova Dinarida, D.O.O. Spomenik prirode Kanjon Cijevne u vezi sa ovim 

Memorandumom o razumijevanju Strane će rješavati sporazumno putem direktnih pregovora. 

Član VIII 

Stupanje na snagu 

Ovaj Memorandum stupa na snagu na dan kada ga propisno potpišu sve Strane (“Datum stupanja na 

snagu”). 

KAO POTVRDU NAVEDENOG, ovlašćeni predstavnici Strana potpisali su ovaj Memorandum. 

 
 
Potpisano u Podgorici, dana _____________, 2026. godine, u osam (8) istovjetnih primjeraka u originalu. 
Svakoj Strani pripadaju po dva originala primjerka. 
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Ministar 
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PARKOVI DINARIDA – MREŽA ZAŠTIĆENIH PODRUČJA DINARIDA 
Zoran Mrdak 
Predsjednik 
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D.O.O. SPOMENIK PRIRODE KANJON CIJEVNA 
Adnan Drešević 
V.D. direktora Spomenika prirode Kanjon Cijevne 
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